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Purchase for official purposes by Foreign Armed Forces and international military headquarters: VAT exemption

The NATO/ PfP Foreign Armed Forces (Fgn AF) )and International Military Headquarters (IMH)deployed to Hungary are exempted from VAT
in case of any official purchase if it is in connection with common defence efforts. The exemption in case of VAT is direct, thus the armed force
does not have to pay the tax in advance, in case of international military headquarters the exemption method is reimbursement. .

For Fgn AF:

1. The Fgn AF has to register the dedicated person (requester) at Hungarian Defence Forces Augmentation and Central Registry Command
(HDF ACRC - MH HKNYP address: MH HKNYP H-1885 Budapest, P.O. Box: 25. phone: 00-36-1-236-54-43). This person has to be
entitled to request tax exemption certificate on behalf of the FgnAF.

2. Before the first request the dedicated requester needs to download a printed form from the website of the National Tax and Costumes
Office (NTCO — NAV), called ,,Exemption certificate” (EXC) (See Annex 1-how to download). After that the requester has to use a printed form
of Annex 2, called ,,REQUEST FOR CERTIFICATE OF EXEMPTION - official purchase” (ReqCEXx-off). The requester should sign and send
these documents personally or by mail to MoD Defence Economic Office (MoD DEO — HM VGH). In case of personal office routine, there is
necessary to fix an appointment time in advance (Address : H-1135 Budapest Lehel street 35-37 phone: 00-36-1-236-51-25,) and the requester
should present the original International Military Residence Card with ExC and ReqCEx-off to the desk officer. In case of mail office route,
parallel with the original with EXC and ReqCEXx-off, the requester should send the certified copy of International Military Residence Card via
HU Home Defence Forces (HDF) postal services or related national embassies also. The certification could be done by postal services of the
nearest Hungarian military units or related national embassies. The postal address of MoD DEO is the following: HM VGH H-1885 Budapest,
P.O. Box: 25.) After validation MoD DEO will send it back to the postal address of the entitled requester (designated POC). The requester
should send the ExC to the vendor/service provider.
This EXC entitles the vendor/service provider to issue the invoice without tax.

/Requester: \

imi : Vendor / service
Registation 8t ACRC MoD DEO Requester: provider:
. e give valid ExC to N .
1. step: Download and fill in Issues invoice without

. validates ExC
ExC from website of NTCO vendor/ serv.pr. tax to Fgn AF

2. step: Print and fill ReqCEx-off from Annex 2
3. step:Send both document to MoD DEB
personally or by mail. In case of mail requester
should send the related document via HU HDF
postal services or related national embassies




For IMH:

1) The IMH has to register the dedicated person at HDF ACRC address: MH HKNYP H-1885 Budapest, P.O. Box: 25. phone: 00-36-1-236-

54-43). This person has to be entitled to request tax exemption certificate on behalf of the IMH.

2) Before the first request the dedicated requester needs to download a printed form from the website of NTCO called EXC (See Annex 1-
how to download). After that the requester has to use a printed form of Annex 2, called ReqCEXx-off. The requester has to sign and send
these documents personally or by mail to MoD DEO. In case of personal office routine, there is necessary to fix an appointment time in

H-1135 Budapest Lehel street 35-37 phone: 00-36-1-236-51-25,) and the requester should present the original

International Military Residence Certificate with EXC and ReqCEXx-off to the desk officer. In case of mail office route, parallel with the

original with EXC and ReqCEXx-off, the requester should send the certified copy of International Military Residence Certificate via HU

HDF postal services or related national embassies also. The certification could be done by postal services of the nearest Hungarian

military units or head of IMH. The postal address of MoD DEO is the following: HM VGH H-1885 Budapest, P.O. Box: 25.) After

advance (Address :

validation MoD DEO will send it back to the postal address of the entitled requester (designated POC).

3) The requester needs to download a printed form from the website of NTCO called IDIPL1 (applying for tax refund-see Annex 1). The
validated ExC and IDIPL1 with original invoices have to be sent to NTCO only!

ﬁ?equester:

Preliminary step:
Registration at ACRC

Vendor / service
provider:
Issues invoice (tax

included) to IMH from website of NTCO

from Annex 2

from website of NTCO
k(send to NTCO only!)

1. step: Download and fill in ExC
2. step: Print and fill ReqCEXx-off
3. step: Send both document to

MoD DEO personally or by mail.
4. step: Download and fill IDIPL1

<

Send personally or by mail to MoD
DEO via HDF postal services or
related national embassies (HM VGH
H-1885 Budapest, Pf. 25.) only: - EXC
- RegEXC-off

MoD DEO send

/

> MoD DEO:
validates ExC

back the ExC

Requester:
- validated ExC ,invoices, IDIPL1

transfers amount of tax to

NTCO:

IMH bank account

Send to NTCO Large Taxpayers Directorate (KAIG):
1077 Budapest, Dob. u. 75-81. In case of personal office
routine there is necessary to fix an appointment time in
advance. Central telephone number: 00-36-1-461-3300.,
Postal address: 1410 Budapest, Pf. 138

g




Purchase for official purposes by Fgn AF and IMH:
Excise tax exemption

The exemption in case of excise tax is indirect, thus the Fgn AF and IMH has to pay the tax in advance and later submit a request for tax refund.

3. The registering and requesting procedure of the exemption certificate is the same with the VAT exemption. After that the requester needs to

download a printed requesting form from the website of NTCO called IDIPL1 (applying for tax refund-see Annex 1). Besides that the ExC and
ReqEXC-off (see Appendix 2) are also needed, but the IDIPL1 (and the invoices/original EXC) have to be sent to NTCO only! The MoD DEB

will return the ExC after validation. Having this, the invoices and the filled and signed IDIPL1 form, please send them to NTCO.

/Requester: \

Vendor / service
provider:

Issues invoice (tax
included) to Fgn AF

Preliminary step:

Registration at ACRC

1. step: Download and fill in
ExC from website of NTCO

2. step: Print and fill ReqCEx-
off from Annex 2

3. step: Send both document to
MoD DEO personally or by
mail.

4. step: Download and fill
IDIPL1 from website of NTCO

usend to NTCO only!) J

Send personally or by mail to MoD
DEO via HDF postal services or related
national embassies (HM VGH NKI H-
1885 Budapest, Pf. 25.) only: - EXC -

NTCO:
transfers amount of tax
to Fgn AF bank account

RegExC-off
R ) MoD DEO
MoD DEO: send back
validates ExC the ExC

Requester:
- validated ExC
- invoices
- IDIPI1

Send to NTCO Large Taxpayers Directorate (KAIG):
1077 Budapest, Dob. u. 75-81. In case of personal office
routine there is necessary to fix an appointment time in
advance. Central telephone number: 00-36-1-461-3300.,
Postal address: 1410 Budapest, Pf. 138



Purchase for personal purposes by members of foreign (US) armed forces personnel:

The members of foreign armed forces personnel deployed to Hungary are exempted from VAT and excise tax in case of any purchase for their
personal purposes. The exemption is indirect, thus the individual has to pay the taxes in advance and is entitled to apply for tax refund

afterwards.

After the registration at ACRC the requester should download a printed certification form from the website of NTCO, called ExC. Next to this
document the requester should also use a printed form of Annex 3, called ,,REQUEST FOR CERTIFICATE OF EXEMPTION - personal
purchase” (ReqCEXx-pers). The requester should sign and send these documents personally or by mail to MoD DEO. In case of personal office
routine, there is necessary to fix an appointment time in advance (Address : H-1135 Budapest Lehel street 35-37 phone: 00-36-1-236-51-25,) and
the requester should present the original International Military Residence Card with ExC and ReqCEx-pers to the desk officer. In case of mail
office route, parallel with the original with ExC and ReqCEX-pers, the requester should send the certified copy of International Military
Residence Card via HU HDF postal services or US embassy also. The certification could be done by postal services of the nearest Hungarian
military units or US embassy. The postal address of MoD DEO is the following: HM VGH H-1885 Budapest, P.O. Box: 25.) After validation
MoD DEO will send it back to the postal address of the entitled requester (designated POC) . Having this, the original invoices and the filled and
signed IDIPL2 form should send to NTCO.

Vendor / service
provider:

Issues invoice (tax
included) to Member of
USAF

Preliminary step:
Registration at ACRC

(send to NTCO only!)

\_

1. step: Download and fill in EXC from website of NTCO

2. step: Print and fill ReqCEXx-pers from Annex 2

3. step: Send both document to MoD DEO personally or by mail.
4. step: Download and fill IDIPL2 from website of NTCO

f \ Send personally or by mail to MoD

Member of USAF (Requester): DEO via HDF postal services or
related national embassies (HM
VGH NKI H-1885 Budapest, Pf. 25.)
only: - EXC - ReqEXC-pers

o MoD DEO send

)

NTCO:
transfers amount of tax
to Member US AF
bank account

back the ExC

val. ExC

Send to NTCO Large Taxpayers Directorate (KAIG):

1077 Budapest, Dob. u. 75-81. In case of personal office Requester:

routine there is necessary to fix an appointment time in _ :

advance. Central telephone number: 00-36-1-461-3300., Ya“d_ated ExC
Postal address: 1410 Budapest, Pf. 138 - Invoices

- IDIPL2 (sign)

<
<«




Annex 1

How to download ExC and IDIPL1?

The application forms for direct tax exemption are available on the website of the Hungarian
Tax Office.

1. First the framework software (Java webstart) has to be downloaded. Available at the
following link:

http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto programok/nyomtatvany apeh/ker
etprogramok/abevjava_install.html

Please download ,,ANYK - AbevJava webstart” software, which will ask for confirmation of
running after verification.

2. In order to download the application forms, please go to the following link:
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_pr
ogramok_nav/kerelmek/mentesseqi_igazolas.html (Template can be found in ANNEX 5)

Here you can find a list of application forms (printed forms) for different purposes. Please
choose ,,mentessegi_igazolas”, you can find it at the bottom of the list.

3. To download IDIPL1 for excise tax refund, please go back to
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto programok/nyomtatvanykitolto pr
ogramok_nav/kerelmek/idipl1.html

and choose IDIPL1 from the list (Template can be found in ANNEX 6)



http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvany_apeh/keretprogramok/abevjava_install.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvany_apeh/keretprogramok/abevjava_install.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_programok_nav/kerelmek/mentessegi_igazolas.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_programok_nav/kerelmek/mentessegi_igazolas.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_programok_nav/kerelmek/idipl1.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_programok_nav/kerelmek/idipl1.html

Annex 2
KERELEM
MENTESSEGI IGAZOLAS KIALLITASA IRANT
- hivatalos beszerzések -
REQUEST
FOR CERTIFICATE OF EXEMPTION
- official purchase -

Nemzetkozi katonai
tartozkodasi Igazolas szama /
Serial Nr. of International
Military Residence Certificate
Fegyveres eré / megnevezése / Unit’s full name:
nemzetkozi katonai
parancsnoksag / egység teljes
megnevezése székhelye, elhelyezési cime / Accomodation address:
armed force / allied
headquarters / Unit’s full name
Az  igényelt mentességi | From ... €V / year ....c.oiciiiiiiiiiiiiiiiin hé / month
igazolas | naptol / day
érvényességi ideje /
The requested certificate is | until ............c...o.ooli. €V /[ year ..iiiiiiiiiiiiiiiiiiil h6é / month
tobevalid from/to | ... napig / day

and purpose’

for VAT exemption O AFA mentesség
for excise tax refund O jovedéki add visszaigénylés

for VAT exemption and excise tax refund O AFA mentesség és jovedéki ado visszaigénylés

Beszerzésre jogosult személy

/ Supply Officer

(csaladi neve / family name):

(keresztneve / first name):

(rendfokozat / rank):

(Allampolgarsag / nationality)

(Nemzetkdzi Katonai Tartézkodasi Igazolvany szama / International Military
Residence Card):

telefon és fax /

phone / fax:

Alland6 cime / permanent address (country, town, street, postal code):

Elhelyezési levelezési cime / accommodation correspondence:

Kiallitas ideje / Date of issue:

(alairas / signature)

! Please sign X for the requested purpose / jeldlje X el az igényelt mentességet




Annex 3
: KERELEM ,
MENTESSEGI IGAZOLAS KIALLITASA TIRANT
- személyes beszerzések -
REQUEST
FOR CERTIFICATE OF EXEMPTION
- private purchase -

Nemzetkozi tartézkodasi
Igazolvany szama /
Serial Nr. of
International Military
Residence Card
A jogosult személy / (csaladi neve / family name):
Entitled person (keresztneve / first name):

(rendfokozat / rank):

.(Allampolgarsag / nationality)

telefon és fax:

phone / fax:

allandé cime / permanent address (country, town, street, postal code):

Elhelyezési levelezési cime / accommodation correspondence:
Az igényelt mentességi | From ... €V / year ......o.ciiiiiiiiiiiiii.. hé / month
igazolas | L naptol / day
érvényességi ideje /
The requested certificate | until ......................c.. v/ oyear ... hé / month
istobevalid from/to | ... napig / day

and purpose?

for VAT exemption 0 AFA mentesség
for excise tax refund o jovedéki add visszaigénylés

for VAT exemption and excise tax refund o AFA mentesség és jovedéki add visszaigénylés

Kiallitas ideje / Date of issue:

(alairas / signature)

% Please sign X for the requested purpose / jeldlje X el az igényelt mentességet




Annex 4
How to download ExC and IDIPL2?

For requesting tax exemption concerning VAT and excise tax, you will need a printed
form downloaded from the website of NTCO:

1. First the framework software (Java webstart) has to be downloaded. Available at the
following link:

http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto programok/nyomtatvany apeh/ker
etprogramok/abevjava_install.html

2. In order to download the application forms, please go to the following link:
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto _programok/nyomtatvanykitolto_pr
ogramok_nav/kerelmek/mentesseqi_igazolas.html (Template can be found in ANNEX 5)

Here you can find a list of application forms (printed forms) for different purposes. Please
choose ,,IDIPL02”, you can find it at the bottom of the list.
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_pr
ogramok_nav/kerelmek/idipl2.html (Template can be found in ANNEX 7)



http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvany_apeh/keretprogramok/abevjava_install.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvany_apeh/keretprogramok/abevjava_install.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_programok_nav/kerelmek/mentessegi_igazolas.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_programok_nav/kerelmek/mentessegi_igazolas.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_programok_nav/kerelmek/idipl2.html
http://www.nav.gov.hu/nav/letoltesek/nyomtatvanykitolto_programok/nyomtatvanykitolto_programok_nav/kerelmek/idipl2.html
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Annex 5
ExC template form:

MENTESSEGI IGAZOLAS /| EXEMPTION CERTIFICATE

Kidllitasra jogosult hatdsagok: | Authorities empowered to issue:

Killigyminisztérium / Ministry of Foreign Affairs
(1027 Budapest, Bem rakpart 47.; Tel.: 06-1-458-1000)

Honvédelmi Minisztérium / Ministry of Defence
(1055 Budapest, Balaton utca 7-11.; Tel.: 06-1-474-1111)

MENTESSEGI IGAZOLAS | EXEMPTION CERTIFICATE

Az egyes, ar llalanos fun_'i|almi adit és jbvedéki addt érintd kivaliségok, kedvezmények és mentességek érvényesitésének végrehajtdsardl szdld
11/2010. (11.31.) PM rendelet (tovabbi an: FM rendgﬂz. H-a alapjan, az altalancs fmealmi adordl szol 2007, evi CXXVII. thrveny (tovabbiakban:
Afa 1) 107. §-dban meghatdrozon Ataldnos forgalmi add mentesséq, illetdleq a jdvedéki addrdl szdld 2003. évi CXXVIL. tbrvény (tovabbiakban: Jot)
AT/A-ATVB. § -aiban meghatarozoft jGvedeki add visszatérités jogosulisaganak igarolasahoz /
Based on Article 2 of Decree 1172010 (111.31) PM (hereinafter P Decree) on the implementation of the enforcement of centain privileges,
allowances and exemptions regarding value added tax and excise duties, based on the VAT exemption
regulated in Article 107 of Act CxXVII of 2007 on Walue Added Tax (hereinafter VAT Act.) and the excise duty refund regulated in Articles
ATIA-4ATE of Act CX W11 of 2003 on excise duties and special regulations on the distribution of excise goods (hereinafter Excise Act)

Eldtang: Csaladi néw:
Title: Sumame:
LIt

Forename:

Hatdsagi igazolvany betdjele ésivagy szama (pl.: kilbgyl igazolany, egyéb haldsagi igazohany, igazolas):
Character andior number of the official 1D document (e.g. diplomat 1D, other official 1D, authentcation):

Alland& lakdhelye: (iranyitdszam) helyséqg
Fermanent address; (postal code) city
orszag
country
(kbzterdlet) (hazszam, egyéb adat)
(street) (house nr., other data)
Levelezési cime: (iranyitdszam) helység
Cormespondence (postal code) [=1%
address orszag
country
(kibzterilet) (hazszam, egyéb adat)
(street) (house nr., other data)
2.) A feljogositott szervezet adatai: / Data of entitled organisation
Meve:
Designation:
Székhelyének cime: (irdanyitdszam) helység
Address of the seat {postal code) ity
(kbzterilet) (hazszam, egyéb adat)
(street) (house nr., other data)

1) A hatdésag igazolisa (a Kdlugyminisztérium/Honvédelmi Minisztérium volti kil)
Centificate of the authority (to be filled out by the Ministry of Foreign Affairs | Ministry of Defence!)

A) az ala mentességre (az Alatv 107. § (1) bekezdésének a)-e) pontjai, iletve (5) bekezdésének a)-b) pontjai alapjan):
for VAT exemption (based on Amicle 107 paragraph (1) point aj-e), paragraph (5) point a)-b) of VAT Act))
ay b napjatd| =3 [als} napjaig
from year manth day o yEar manth day

fennallit)/napjan fennall.
existed/exists

B) a jivedéki add visszaigényléséra (a JoL 4704 § (1), (4) bekezdése, illetve a 47/B. § a.), b)) pontja alapjan):
far the refund of excise duty (based on Article 47/A paragraph (1), (4) and Article 47/B point aj), b))

ay b napjatd| =3 [als} napjaig
from year manth day ] YEar month day
fennallit)/napjan fennall.

existed/exists

WA G RN G et I |

ExC template
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ExC template

MENTESSEGI IGAZOLAS [ EXEMPTION CERTIFICATE

C.) afa mantességre és jtvedéki add wisszaiganylésare egylttesan (a PM rend. 2. § (2) bekezdésanek c) pontjaban
foglaltakra hi\raﬂmzéssai}:
fiar WAT exemption and excise duty refund together (according to Article 2 paragraph (1) of the PM Decree):

from

ay hd napjatol ey hié napjaig
EAT maonth day ] YESK month day

fennall{t)y/napjan fennall.
existed/exisis

Sarszam Sedni i 5 Jogosultsig kezo Jogoeul
Hir. Név | Name Hmmggﬁ%?msfgﬂa Ecgg:;srm angnmrrE;qe:: End of en ":Ef:
1.
2.
3.
4.
o L
6.
7.
8
3. i%azolés a kibzvelett adok aldli mentesseg fennallasanak egyab feltatelai teljesilésandl (a meglelalit kerjlk X-el megjeldini):
Cernficate of conformity with the other conditions set for the exemption from indirect taxes (please mark with an x)

[]

viszonossag alapjan - a killpolitikéént felelds miniszter allasfoglalasa szerint -
based on reciprocity - according to the position of the minister in charge of foreign affairs -

(hivatalos célra a diplomaciai és a hivatdsos konzuli képviselet, személyes célra pedig a diplomacial és a hivatdsos konzuli képviselet
tagja részéne)

(for official use of the diplomatic and consular representation; for personal use of the members of the diplomatic and official consular
representation);

az Eurdpai Kbzdsség, az Eurdpai Atomenergia-kizisséag, az Eurdpai Kdzponti Bank, az Eurdpai Beruhazasi Bank,
valamint olyan szervezet részére, amelyet az Eurdpal Kzdssagek hozott letre, 85 amelyre vonatkozik az
Eurdpai Kéztssaégek kivaltsagairdl &s mentességeairdl szald, 1965, aprilis 8. napjan kealt jegyzdkiingw

for the Eurcpean Community, the Eurcpean Atomic Energy Community, the European Central Bank, the European Investment Bank,
or the bodies set up by the Communities to which the Pratocol of 8 April 1965 an the privileges and
immunities of the Eurcpean Communities applies

nemzetkbzi szerzddés rendelkezése alapjan

based on the provisions of an international treaty

(ha a nemzetkozi szervezetet lErehozd vagy a nemzetktzi szerveret srékhelyegyezményérdl szdld

- jogszabalyban kihirdetett - nemzetktzi szerzddésben meghatarozottak szennti egyeb, elizd pontba nem tarozd,

Ma%(ymurszé? altal nemzetkoz szervezetként elismen szervezet vagy képviselete hivatalos celjara,

erek tisztviseldje részére pedig személyes célra thrténik, vﬁ a Magyar Koztarsasag Eurdpal Unidhoz

tortend csatakozasardl sz0l6 nemzetkizi szerzddést kihindetd torvény hatdlybalépésének napjat megelfzden kitbit és trvényben
vagy kormanyrendelethen kihirdetett nemzetkozi szerzfdéshen meghatirozottak szerint, felteve,

hogy a nemzetktizi szerzddés a termékek, szchl%é!cal.ésnk araba (dijaba) rendszerint belefoglalt kbzvetett addk

elengedésérdl vagy visszatéritéserdl rendelkezik)

{withim the limits and under the conditions laid down by the international conventions.

establishing the bodies or by headguarers agreements, as promul , for intemational bodies,

ather than those referred to'in the before point recognized as such by the public authoritiss of Hungary,

or by their representative offices for official purposes, or for private purposes for the staff of such intemational bodies,
OR an international treaty was either announced by an Act or government decres before the coming into effect of the
international treaty on the accession of the Republic of Hungary to the European Union provided that

the aforesaid international comention provides for the cancellation or reimoursement of indirect taxes.

which are usually built imto the customs duty andior to the price of the goods or senvices)

a hivatkozott nemzetkoz szerzddés megneverdse:
designation of the intemational treaty:

s P A e X |

ExC template
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ExC template

MENTESSEGI IGAZOLAS /| EXEMPTION CERTIFICATE

& beszerzés a kozis vedelmi erdfeszités keretében a fegyveres erd, illetdleg az azt kisérd polgari allomany
hasznalatara, vagy ettermiik, kantinjuk ellatasara szolgal, és

the purchaze was for the common defence effort for the armed forces, the accompanying civiliane, or the supply for their
restaurant, canteen and was done

I:‘ az Eszak-atlanti Szerzodes tagallamanak belfdldon allomasozao fegyveres ereje - ide nem
erve a Magyar Honvedseget - reszere torenik;
for the armed forces of a member state of the North Atdantic Treaty Crganisation stationed in Hungary
- not including the Hungarian Defence Forces;

I:' belfdlddn kivil &z Eszak-atlanti Szerzddés valamely més lagallamaban allomésozad fegyveres erd részére
torténik, (ideértve az ott Alomasozd dsszes fegyveres erdt, de ide nem értve e tagallam sajat fegyveres
erejét);

for the armed forces of a member state of the North Atantic Treaty COrganisation stationed abroad
{including all armed forces smtioned in that state but excluding the armed forces of that stats)

D a beszerzés az Egyesilt Kiralysag Ciprus szigetén allomasozd fegyveres erejének, illetdleg az azt kisérd polgéri
allomany hasznélatdra vagy énermiik, kantinjuk ellatéséra szolgal;
[a Cipruzi Koztarsasag megalakulasardl, 1960 augusztus 16. napjan kel nemzetkozi szerzddés értelmében)
the purchase was for the armed forces of the United Kingdom stationed im Cyprus, the accompanying civilians, or the supply of
thieir restaurant, canteen
(according to the international reaty of 16 August 1960 on the establishment of the Republic of Cyprus);

D egyeb fehételek:

other conditions:

P.H.
Helyséq, datum seal & Hatdség nevében és képvizeletében eljard személy aldirdsa
Place, Date signature of the person acting on behalf of the authority

a HatGsag nevében és képviseletében eljaré személy neve, beosztasa
(olvashatd madon)

name and official status of the person acting on behalf of the authority
(legilly)

W Dk hapg LR G PR s I |

ExC template



13

Annex 6

IDPL 1 template form:

IDIPL1-01

Feljogositott szervezet neve:
Enttied l:ll'g-ﬂﬂlﬁﬂ'.l:lﬂ'ﬂ name:

Eokooekt v e swrcepd e [T [ [ [ [ [ [ 1 [

2. AZ ADOMENTESSEG IGAZOLASARA JOGOSITOTT HATOSAG
3. AUTHORITY ENTITLED TO CERTIFY TAX EXEMPTION

|:| Kiligyminisztérium (a PM rendelet 3. § (1) bekezdéséban meghatarozott esetekbean)
Ministry of Foreign Affairs of Hungary (for cases specified in article 3 paragraph (1) of the PM Decree)

1027 Budapest, Bam rakpart 47. Tel.: 06 1 458 1000

|:| Homvadelmi Minisztérium (a PM rendelet 3. § (2) bekezrdésében meghatarozott esetekbean)
Ministry of Defence of Hungary (for cases specified in article 3 paragraph (2) of the PM Decree)

1055 Budapest, Balaton utca 7-11. Tel: 06 1 474 1111

4. A FELJOGOSITOTT SZERVEZET NYILATKOZATA | DECLARATION OF THE ENTITLED ORGANISATION

A feljogositott srervezet nyilatkozik arrdl, hogy
a) a kérelemhez csatolt szamlakban foglalt termékek éshvagy srolgaltatasok felhasznalési célja a kiwvetkend:

the entided organisation declares that
a) the goods andior services on the attached invoices were used for

hivatalos felhasznalas * [ official purposeas
|:| ktltoldi diploméaciai képviselet részére, { for the foreign diplomatic representation,

|:| kiilfaldi hivatdsos konzuli képviselet részére, | for the foreign official consular representation,

Eurdpai K#zésséq, Eurdpai Atomenergia-kiztsssg, Eurdpai Kozpont Bank, Eurdpai Beruhézési Bank, Eurdpail Kéztsségek altal
|:| Iétrehozon egyéb szervezet részére, [ for the European Community, the European Atomic Energy Community,
European Central Bank, European Investment Bank, or to the bodies set up by the Communities,

|:| nemzetkiizi szervezet részére, [ for the international organisation,

|:| fegyveres erd részére. [ for the armed forces.

b) a megadott adatokat jdhiszemiien allitottak ki. A feljogositott szerveret vallalja, hogy visszafizeti a részére nem jogszeriien
vagy egyeb okbdl helytelendl visszataritett adat.
b) The provided data have been complied in good faith. The entitled organisation agrees o repay the tax refunded unrightfully or not correcthy.

* a feljogositott szervezet eljarasi rendjében meghatarozot alalrasra jogosult személy alairasaval igazolja azt, hogy a képviselet hivatalos
felhasznalds céljabdl beszerzett termekfigénybe veit szolgaliatis a hivatali szémvitell myilvantartasokban a pénzigyi kiadasok kozott szerepel,
&3 a képviselet mikbdésével kapocsolathan meriilt fel.

* the person specified in the organisational rules of the entitled organisation verifies with histher signature that the purchased goods/senvices

acquired for the official use of the representation are entered in the official accounts as financial expenditures and Incurred in connection
with the operations of the representation.

5. CSATOLT OKIRATOK: | ATTACHED DOCUMENTS

Mentességi igazolas eredeti példanya: | Original exemption certificate(s) | | | | darab / pes.
Benyujtott szamla: | Attached invoice(s) |—|—|—|— darab [/ pes.
Benyuljtott import hatarozat: | Attached importation document(s) |_|_|_|_ darab / pes.
Megfizetettséget igazold okirat: | Payment certificate(s) |_|_|_|_ darab / pes.

(pl. banki bizonylat) / (e.g. bank debit nota)
Elektronikus okiratrdl készitett masolat: | Copy of electronic document(s) |_|_|_|_ darab / pes.

Egyéb okiratok: | Other document(s) darab / pes.
(pl. meghatalmazas) / (e g. authorisation) |_|_|_|_

Osszesen: | Total |_|_|_|_ darab / pes.

A visszajuttatandd okiratokat legkésibb az elsd fokd dintés megklldésavel egyidejileg kérem megkildeni.
| ask for the return of the returmable documents at latest with the communication of the first instance decision. |:|

Fentiek szerint és a csatolt okiratok alapjan kérem a benydjtott szamlak addtartalméanak visszatéritését.
Based on the above specified data and the attached documents | reclaim the tax amount of the submitted invoices.

A feljogositott szervezet képviseletében eljard alairasa
Signature of the person representing the entitled organisation
Kérelem kelte: o) hé nap
Date: year month day

Aldird neve, beosztiasa (olvashatd méadon)
Name and official position of signatory (legibly)

{200 i Mthal iyt e 1

IDPL 1 template
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IDPL 1 template

IDIPL1-02

Feljogositolt szerezel neve:
Entitled organisation's name:

qumlaosszesno Feljogositott szervezel azonositd szama: |_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_ Lapszam: |__|T
Invoice summary statement Entitied organisation's |D number: Page:
Szamla ~ ;é‘_f“'.';. X Szamla Szimla wigtssrege Afa (HUF) / VAT [HLIF) Jovedski add (HUF) § Excise tax (HUF)
Sorszém kelte R sorszama (HUF)
Mo, Diate of issue penis - Grand toted of the: imoice Acltiatlig Adptssreg aitialap Adddssreg
P Date: of the payment Invoice spiited acconding o bssresen! | bescressn/ A
of the invoice of the Insies number [ — VAT base | VAT amount T base Ampount of o
| B e e, ciimie: | Nasme and address of the e Eseer Al koudcsd [ Ala kulcs soerinti Adtalag Adidnsreg Jenvedék vermék fajija
Rate of tax]  résrfssregek Tax base | Amount of tax Type of the excise produd
S0, 1. lremanyag 4, pur=gd
Srfimiabiborsiod addsrama: [ irwoice issuers o numbser 169 2. alkohol 5. kizies alkohol
|—|—|—|—|— |— - |— —_ |— 2554 3 sbr &. dohdmasrmék
2T%
Sramiabibocsit newve, el | Nasme and address of the e Emoer Al oudcsd | Afa kulcs srerinti Adtalag Adidssreg Jeveesdk ermiék fajidia
Rade of x| résrfscregek Tax base |Amount of Bx Type of the excise prodiss
S0y 1. Uremanyag 4. pur=gd
Srimlakibocsat addsrdma: [ inoice issuer's ax numbser 1085, 2 pleohd & kirtes akohol
|—|—|—|—|— |— — |— — |— 2R 3 sbr . dohfimaermek
27%
| SramiskiborsiG reve, \'.'il"l!'. i Mo and adure:'..' of the irmoice s Aufm keudesd | Afa kules srerim Adalag Adidnsreg Jenvesd &k bermék Faj
Rade of x| résrissregek Tax base | Amount of tax Toypee of the excise pw_ﬁf 1
GHy 1. lremanyag 4. per=gd
Srfimiabibocsid addsrama: [ inoice issuers e number 1085, 2 pleohd 5. kivtes akohol
|_|_|_|_|_ |_ — |_ — |_ =t 3 sbr & dobdrmytermtk
2%
| B e e, ciimie: | Nasme and address of the e Eseer Al koudcsd [ Ala kulcs soerinti Adtalag Adidnsreg Jenvedék vermék fajija
Rade of x| résrfscregek Tax base |Amount of Bx Typse of the excise prodisd
S0y 1. Uremanyag 4, pur=gd
Srdimiabibocsiod addsrama: [ irwoice issuers e numbser 109 2 alknkol R —
T == = R
2%
|Eearmis@ocsas neve, cime: | Name and address of the moice e Adn ket | Afa kulcs soering Adtalap Adidssreg Jeveesddk ermiék fajidiia
Rate of ] résrscregek Tax base | Amount of tax Type of the excise produd
S0y 1. Uremanyag 4. pur=gd
Srfmiabibocsied addsrama: | inwoice i:sue":iml'lb-er 165 2 allkobol 5. kbzies alkohol
|_|_|_|_|_ |_ — |_ — |_ 2R 3 sbr . dohfimaermek
2%
|Erarmis@ocsas neve, cime: | Name and address of the rmoice Eseer Afn ket | A kulcs soering Acdtealag Adddssreg Joweddki termik fajuiia
Rate of tax]  résrfssregek Tax base | Amount of tax Type of the excise produc
GHy 1. lremanyag 4. per=gd
Srfimiabiborsiod addsrama: [ irwoice issuers o numbser 1885 5 pleohd 5. kiwtes alkohod
|_|_|_|_|_ |_ — |_ — |_ =t 3 sbr & dobdrmytermtk
2%
| Srarmlabihocsit neve, Cil"lr. { Maste and uddnﬁ.u of the irmoice Esuer Al bodesd | Afa kules sreringi Adtalag Adidssreg Jevesdiki permik faj
Rade of x| résrfscregek Tax base | Amount of tax Toypes of the exciss produsct
554 1. Uremanyag 4. pur=gd
Srdimiabibocsiod addsrama: [ irwoice issuers e numbser 1054 2 plienhd &, kivtes alkohol
| | | | | | | | - | - | SR, | | 3 sor | | & dohdmaermitk
2%
Athozat / Balance forward
Osszesen [ Sum

e |

IDPL 1 template
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IDIPL1-03

Import hatarozat Gsszesitd

Feljogositott szervezet neve:

Entitled organisabion's name:

IDPL 1 template

Importation document Feljogositott szervezet azonositd szama: rrrrrrrrrrr Lapszam: r—lT
summary statement Entitled organisation’s |D numbsr: Page:
Irnpirt batirazat Import hatarozat mport hathrozat Irnpoet hathrorat Adia (HUIF) J WAT (HUF) A v nulc-sig Altal megallapio
P P e m n:gr.l:lézé ek szfma wéghsseege (HLF) R oA jivadels add (HUF)
Gporitja
M. Duates o iz for o o - Acdialag Adihssreg : i 8
" | e mponation | aeof peymentfor | oo SRR | impanion documens : . Excen tax sstabliched by the
document the imp. document * . WAT base | VAT amount customs authority (HUF)
Teamik érptkesinGjének, soolgditatis nydjidjinak neve ds cime: / Jivesdéki permiék fajtig
Marmse and address of the goods supplier, sevice provider Type of the excize produc
J 1 irermanyag 4. persgl
Termdk drdkesilbjének, srolgaliatis |yuj|(|}§lr|a.x adbarima § Tax j 2 alobl 5. kivzies Alkohol
icdeenitification nuimber of the poods
sugplier, Sendoe provider j 3 s 6. dohdrytermék
Termik drtéekesilbjének, Srolgataths nuajlojnak reve és cime. | Jivesdéki permiék fajtig
Masmse and address of the goods supplier, Device provider Type af the excise produc
J 1 iremanyag 4. persgl
Terrmik drékesifjének, srolgiitatis mujidjinak addardma § Tax j 3. alkohol 5. kiszies sllohol
ibeentification numiber of the goods - —
sugpplier, sendce provides j 3. sor 6. dohdrytermiék
Trermtk enekesibienes, soolgaitatis npijlofnak neve és cime. 1 Jirvesdieki permdk Fajiga
Masmse and address of the goods supplier, Device provider Typee af the excise produc
J 1. iwemanyag 4. persgl
Termek ériékesinbjénes, srolgditatis nydjidjhnak: addssama § Tax 3_ allahol 5. kilzie=s allohol
icdentification number of the goods — -
sugpplier, sendce provides 3. b T
[Tesmek enékesinienes, srlgaliats |yujltl}§nnneve &5 cime: | Jirvesdiski permdk Fajiga
Masme and address of the goods supplier, Sevice pravider Type af the excise produc
1. iremanyag 4. pursnl
Tk drpékesitbijine, _.w..lg:i.um_, nyujidpnak addcrim § Tax 2_ allahol T —
idendification number of the _ _
supplier, Sendce provides 3. s 6. dobdrmtenmik
Trermek enekesibiene, solgitatis |yuj|(|}§lr|mneve Es Eime: J Jovesdéki ermik fajiis
(Masroe and addness of the goods supplier, Sevice provider Type af the excise produsc
1 irermanyag 4. persgl
Tk érpik ﬁjéﬂh srolgditaris nydjiojanak addcrama § Tax 2_ allaohol T —
ideentification n r of the goods _ _
supplier, Senvice provides ] 3. sbr &. dobdritermék
Jrermek énekesinsignes, srolgditatis npijtbjinak neve és cime: 1 Jereschéski bermik Fajtiza
(Masroe and addmess of the goods Supplier, Sevice prosider Type of e excise produs
1 iremanyag 4. persgl
Tenrmkk driéke] Iﬁjéfn:-\ srolgaitaths nydjiophnak addcrama § Tax 2_allahol 5. kiizies alkohol
icdertification number of the goods _ .
supplier, Sendce provider :l 1 sin R —
T rtdkesinbjeriek, *..mlgai.lu]..i_. |yujltl}§nnneve &5 cime: J Jovediki termék fajtig
Masmse and address of the goods supplier, Device provider Type af the excise produc
J 1. iwemanyag 4. persgl
Terrmék éridkesiibjéne, srolgaitaths nydjlofnak addssama § Tax j 3 alkobol 5. kbzies alkohol
itdentification ber of the goods - -
sugplier, Sendce provider j 3_ i & dohdrmtenmék
e drtikesijenek, '_.mlgai.lum_. |yujltl}§lr|a.xneve &5 Eime: [ Jirvedicki permdk Fajt
Masme and address of the goods supplier, Sevice pravider Type of the excse pr
j 1. iremanyag 4. pursnl
Tearmitk drvskesinfjénes, srolgditaris npijidjinak addarama § Tax j 3 alohol 5 kirtes alkohod
icdeeritification her of the goods
supplier, Senice provides j a_shr & dohdrmtenmék
Athozat / Balance fonward
Ossresen / Sum
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Annex 7

IDIPL 2 template form:

IDIPL2-01

Feljogositolt személy neve:
Entitled person's name:

Feljogositolt személy azonositd szama: _|_|_|_|_|_|_|__|_

Entitled person's 1D number:

4. AZ ADOMENTESSEG IGAZOLASARA JOGOSITOTT HATOSAG
4. AUTHORITY ENTITLED TO CERTIFY TAX EXEMPTION

|:| Koldgyminisztérium (a PM rendelet 3. & (1) bekezdésében meghatirozoit esetekben)
Ministry of Foreign Affairs of Hungary (for cases specified in article 3 paragraph (1) of the FM Decree)

1027 Budapest, Bem rakpan 47. Tel.: 06 1 458 1000

o s e b | LTI TTTTTT

Honvédelmi Minisziérium (a PM rendelet 3. § (2) bekezdésében meghatirozotl esetekben)
|:| Ministry of Defence of Hungary (for cases specified in article 3 paragraph (2) of the PM Decree)

1055 Budapest, Balaton utca 7-11. Tel: D6 1 474 1111

Craracier v rumbes stme oears | | 1 1 1 T 1 1T [T

5. A FELJOGOSITOTT SZEMELY NYILATKOZATA | DECLARATION OF THE ENTITLED ORGANISATION

A leljogositolt személy nyilatkozik arrdl, hogy / the entiled organisation declares that
a) a kérelemhez csatolt szamlikban foglalt termékek ésivagy szolgaltatisok felhasznélési célja a kivetkezd:
a) the goods andfor services on the attached imvoices were used for

személyes felnasznilis [ personal use
D kiilfaldi diplomécial képviselet tagja részére, / for the member of a foreign diplomatic representation,

D kiilfiddi hivatdsos konzull képviselet tagja részéne, [ for the member of a foreign official consular representation,

D nemzetkizi szervezel tagja részére, / for the member of an international orgamisation,

D fegyveres erdk tagja részére. [ for the member of the armed forces.

b) a felsorolt termékek vagy szolgdltatdsok dsszhangban vannak a fogadd tagallamban érvényes mentességi
koriilményekkel és kordlozdsokkal, és

b) the listed goods and services comply with the exemption rules and restrictions in the receiving country, and

c) a megadott adatokat jShiszemien Allitottak ki. A feljogositoft személy véllalja, hogy visszafizetl a részére nem
jegszerlen vagy egyéb okbdl helytelendl visszatéritett adot.

c) the provided data hawve been complied in good faith. The entitled person agrees o repay the tax refunded wnrightfully or not correcthy.

6. CSATOLT OKIRATOK: | ATTACHED DOCUMENTS
Mentességi igazolas eredeti példanya: | Original exemption certificate(s) rrrr darab | pes.

Benyijtott szamla: | Attached involce(s) |_|_|_|_ darab | pcs.
Benydjtott import hatirozat: | Attached importation document(s) |_|_|_|_ darab | pes.
Megfizetettséget igazold okirat: | Payment certificate(s) |_|_|_|_ darab / pes.
(pl. banki bizonylat) / (e.g. bank debit note)

Elektronikus okiratrdl készitett masolat: | Copy of electronic document(s) | | | | darab / pes.
Egyéh okiratok: | Other document{s) |_|_|_|_ darab | pes.

(pl. meghatalmazis) / (e.g. authorisation)

Osszesen: | Total |_|_|_|_ darab | pcs.

Avisszajutatandd okiratokal legkésdbb az elsd fokd dintés megkildésével egyidejdleg kérem megkilden. D
| ask faor the return of the returnable documents at latest with the communication of the first instance decision.

A |

IDIPL 2 template
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IDIPL 2 template

IDIPL2-02

Feljogositott személy neve:

Entitled person’'s name:

Feljogositolt személy azonosito szama: _|_|_|_|_|_|_|__|_

Entitled person’z ID number:

7. Képviselet igazolasa az dlloméashely végleges elhagyasardl
CERTIFICATE OF THE REPRESENTATION OF THE FINAL LEAVING OF THE DIFPLOMATIC POST

Alloméshely végleges elhagyaséanak iddpontja: |_ |_|_ |_|_ |_|_ |_
e

Diate of the final leaving of the diplomatic post
ha nap
ViED month  day

Helység, datum P H Alairo neve, beosztasa

Place, date Mame and position of signatory

Alairas
Signature

Fentiek szerint és a csatolt okiratok alapjan kérem a benydjtott szamlak addotartalménak visszatéritését.
Based on the above specified data and the attached documents | reclaim the tax amount of the submitted invoices.

Kére.lem kelte: v ha nap
Date: year month day

Feljogositott személy aldirasa
Signature of the entitled person

st e

IDIPL 2 template
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IDIPL 2 temp

late

IDIPL2-03

Szamladsszesitd

Feljogositon személy neve:
Entitled person's name:

" Feljogositott személy azonositd szama:
Invoice summary statement Entitled person's ID number:

[TTTTTTITTT

Lap:
Pag

SZAM:

e

Sramla ~ l:“f'l"; K Szamla Srémia wigtssrege A [HUF) § VAT [HUF) Jiwedéki add (HUF) / Excise tax (HUF)
Sormedm kelte d *%E“:I .l"’ sorszama (HUF)
No. Date of issue pand . Grand otal of the invoice AddGaleg: Adbtssreg Adulap PR ——
Prir " Date of the payment Invaice splited according 1o tmsresen! | dscresen/ ;
of the invoice ol e W nkos number [rp— VAT base | VAT amount Taw base amourt of
| Eiminbiocsies neve, cime: ¢ Mame and address of the mooe Eser Ao kucs | Ala kulcs soerinti Adialag AndimsTeg Jirvedéss ek fajtdje
Foie of Tax | résriissregek Taax b AMHINE o4 L Type of the excise procuct
B4 1 iremanyag 4. persgd
Srfimisidhors it sddsrdma | imwoice issoecs b number 1% 2 allohal E. kieie= allkohol
|_|_|_|_|_ |_ - |_ —_ |_ a0, 3 mor &, dohdrmytemmdék
27%
[Ertmisbitocsdes neve, cime: § Name and address of the immics Esuer Atn ke | Afa kulcs srerim Adtalag Jevedésd ek fujdjn
Rom of Tax | résriiscregek Tax base Type of the excise product
85y 1. lzemanyag 4, persgh
Sramlalibocs &0 addsrdma [ Involce issuer's tax number 1004 3 oo 5. kit plioho
|—|—|—|—|— |— - |— —_ |— 2554 3. sor &, dohdrmytenmmék
2%
[=eamissdiocs s neve, cime: ¢ Name and address of the inoics Esuer Asa buics | Afa kules srerin Adtalag Jervedésd etk fajedjn
[/ Fate of Tay  résriiscregek Tax base Type of the excise product
504 1. lremanyag 4, parsgh
Srfimisddbocsid sddsrama: | imeoice szuers s number 1854 5 plkcohol T T —
|—|—|—|—|— |— — |— — |— i 3 sor . dohdrmytenmék
2T
[Ertmisbitocsdes neve, cime: § Name and address of the immics Esuer Asabcs | Afa kules soerin Adtalag AdiissTeg Jvedésd ter fajedjn
[ Fate of Tad  résriiscregelk Tax base Amount of s Type of the excise product
85y 1. lzemanyag 4, persgh
Srimlakdbocs&6 addsrdma | |I1\‘\'_"I:Ei55l.l!-"5£l'l.ll'l|.h&r 1094 3 alkohol PR ——
|—|—|—|—|— |— - |— - |— 255 3 sor &. dohdrmytenmék
2T
| Eramiabiocs s neve, cime: | Name and address of the Toice msoer Adabuics | Afa kules srerinti Addalag It ek fagihja
[ Feate of Tao]  résrlscregek Tax base Type of the excise product
554 1. leemanyag 4, pezsgh
Sramlakibocs &6 addszdma: | |I'I\‘\'."I|:Ei:5l.l2":£l'l.ll'lb=r e 5 skl E. kisies allobol
|—|—|—|—|— |— — |— — |— i 3 sor . dohdrmytenmék
2T
[Eamiaftocsins neve, cire: | Name and address of the moios Esoer Adabuics | Afa kulcs seerint Adialag AndtesTeg Jivecihd termk fugthja
Fate of Tay  résriscregek Taax b AMINE o4 tx Type of the excise procuct
B4 1 iremanyag 4. persgh
Sramlassibocs& addsrama | Inwice issuers ax number 105 2 alkobol &, biwies aloho
|_|_|_|_|_ |_ — |_ — |_ DR, 3 sor &. dohdrmytenrmdék
2T%
| e, cimie: ¢ Mo and adkdress of the roice mmoer Adabics | Afa kules srerint Addalag It ek fajiija
[ Feate of Tao]  résrlscregek Tax base Type of the excise product
5% 1. lzemanyag 4, pezsgh
Sramladibocs & addsrama | Ineoice issuers tax number 1054 2 alkcohol 5. kvt pliaohio
| | | | | | | | - | —_ | 2554 3. sor &, dohdrmytenmmék
2%
Athozat / Balance foneard
Osszesen / Sum

IDIPL 2 temp

late

il

Sl |
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IDIPL 2 template

IDIPL2-04 Feljogositott személy neve:

Import hatdrozat osszesitd Entithed person's name:

Importation document

summary statement Entitled person's |D number:

Feljogositott személy azonositd szama:

I s

Afa (HUF) T VAT [HUF)

Adalag
WAT base

Adidserag

VAT amount

& uSrl‘lalCls:i.g Ahal mesgallapion
jovedad add (HUF)

Excize tax establihed by the
customs authorty (HUF)

Import hathrozat Impart hatirozar rmpost hatirorat Irnpont hatirozar
Sorszdm ke "E'Ejﬁﬁ—"!'ef"ﬂ Szfema whgliasrege [HUF)
. partja
M. Doates of sy for TR Total of tha
the Enportaton Drasber af payrment for . lh e i R PRy -
dacurment the imp. document dOcumnt nube rpaion doci mnant

Tesmik éridkesiifjéne, crolgiitaris madjidjinak reve ds cime: /
Masme and address of the goods supplier, Sevice provider

Jovedéki termik fajiiga
Type of the excise produscs

1. irermanyag 4. pezsgih
Termék érékesiifjénel, srolgiitatis nyojldfdnak addszama: § Tax j > alkohol 5. kidmtes alkcohol
identification number of the goods
supplier, senvice provides | j 3 sdie 6. dohdrmytermék
Termék éridkesiifjénes, rolgiltatis nydjidbna neve és cime: | Jowesdiki vermiék Faj
Mo and address of the goods supplier, Sevice provider Typee of the excize ;ﬁjﬁc_
J 1. lrermanyag 4, parsgl
Termék éridkesitSjének, srolgitaris nydjidjbinak addcrama § Tax Ny .
identification number of the goods j 2 akohol B Mz Akohol
supplier, Sendce provides | j 2. 500 & dobdrmytermidk
|Temeék Endkesinsiének, srolgitaris mjtdjinak reve és cime. Jeneediski termik Fajtiia
Masme and address of the goods supplier, Sevice provider Type of the axcise prodisc
1. irermanyag 4. pezsgih
ok drtdhesiibjéne, _.mlgﬁ.'l.!l..i_. mytjldpnak addsebma | Tax " .
identification number of b 2. slkohol . biiziess alkohol
supplier, sernvice provides | 2. sbr 6. dobdirmpermiik
Teamek Sriékesilfjénes, srolgitatis ik |lre'\n_-_- és cime: [ Jowesddki vermidk Tajiig
Mo and address of the goods supplier, Sevice provider Type of the excizs produc
J 1. lrermanyag 4. pazsgl
Tesrmik dridkesitbjének, srolgitatis mujiojhnak addcrdmea § Tax Ny .
identification number of the goods 2 kool B. knzios. skohol
supplier, Sendce provides | 2. 500 & dobdrmytermidk
Tremek éiléknllﬁ_]éﬂh mlgﬁ.‘l.u.l.a_, myUjlijrik feves &5 Jewedidki bermék Fajiisa
hasme and address of the goods supplier, Device provider Type af the excise prodisc
1. lrermanyag 4, parsgl
Termék értdkesiifjénes, srolgaitatis nydjidbne addsrama | Tax " .
identification numiker of the goods Z. alkohol E. Wizies altohol
supplier, sernvice provides | j 2. sbr 6. dobdirmpermiik
Trermek éﬂék!‘hllﬁjéﬂh srilgaltatis ik T é5 clme. | Jowesdiki vermiék Faj
Na.l e ared addness of the goods supplier, sevice provider Ty of the exczs ;ﬁjﬁc_
1. irermanyag 4. pezsgih
Termik éridkesittjének, _.znlgﬁ.'l.u.l.a_, ryUjiojhnak addsrdma § Tax " :
idantification number of the seods 2. alkohol 5. kitrtes alicohol
supplier, Sendce provides j o s 8. dobdnyternmék
[Fermek dridkesitjinek, seolgitatie mujibfhnak e és cime | T ——
Mo and address of the goods supplier, Sevice provider Type of the excise produwc
J 1. lrermanyag 4. pazsgl
Termék dridkesifijénes, crolgiltatis nydjuoibne: sdderama: | Tax " -
identification number of the goods j 2. slkohol ¥ biiziess alkohol
supplier, Senice provides | j 2. sbr 6. dobdirmpermiik
[resmek enekesiuienek, srolgitatis mujlojin reve &5 cime. [ J6wischéski bermidk Fajt
hasme and address of the goods supplier, Device provider Type of the axdise pl =
j 1. irermanyag 4 pe.!-_gﬁ
Tesrrmdk drtikes U_]éﬂh srolgaltatis nyljtdfinak addsrama: § Tax j o alkahol 5. kibzies alkohol
identification number of the poods
supplier, Sendice provides j 3 sbr 6. dobdrmytermiék

Athozat ! Balance foresard

Osszesen | Sum

it |

IDIPL 2 template




